
Mandátna zmluva č. 20120802/550088/H/001 

Zmluvné strany: 

MANDATÁR: 
Poštová banka, a.s. 
Sídlo: Dvorákovo nábrežie 4,811 02 Bratislava 
IČO: 31 340890 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vl. Č. 501/B 
Zastúpená: 
Ing. Milan Hanic, riaditel' Divízie firemného bankovníctva, na základe plnomocenstva a 
Ing. Lenka Polakovíčová, vedúca Oddelenia firemného financovania, na základe plnomocenstva 
(ďalej len "Mandatáť') 

a 

MANDANT: 
Obchodné meno: Nemocnica svätého Michala, a. s. 
Sídlo: Cintorínska 16, 811 08 Bratislava 
I ČO : 44 570 783 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I oddiel: Sa vl. Č. 4677/B 
Zastúpená: 
MUDr. Marian Križko, PhD., predseda predstavenstva 
(ďalej len "Mandant") 

v zmysle § 566 a nasl. zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"Obchodný zákonník") uzatvárajú túto mandátnu zmluvu (ďalej len "Mandátna zmluva") za nasledovných 
podmienok: 

článok I. 
Predmet Mandátnej zmluvy 

1. Mandatár sa touto Mandátnou zmluvou zaväzuje, že za odplatu pre Mandanta zabezpečí pohl'adávku 
uvedenú v článku I. bod 2. tejto Mandátnej zmluvy poskytnutím bankovej záruky podl'a nasledujúcich 
ustanovení. 

2. Bankovou zárukou vystavenou na základe tejto Mandátnej zmluvy Mandatár vyhlási, že uspokojí 
Mandantovho veriteľa spoločnosť Nákupné centrum, s.r.o., so sídlom: Lazaretská 12, 811 08 Bratislava, 
IČO: 35700 831 (ďalej len "Beneficient") v prípade, že tento nesplní voči nemu svoj záväzok: 

vo výške: 25.000,00 EUR, 

slovom: 

v mene: 

dvadsaťpäť tisíc eur, 

EUR, 

právny dôvod vzniku záväzku: 

zabezpečenie riadneho a včasného plnenia peňažných záväzkov zo SI'ubu odškodnenia vydaného 
Mandantom dňa 26.07.2012 príjemcovi sl'ubu - Beneficientovi, 

s platnosťou bankovej záruky do: 10.08.2022 

(ďalej len "Zabezpečená pohl'adávka"). 

3. Mandant sa zaväzuje, že zaplatí Mandatárovi odplatu dohodnutú v čl. II. tejto Mandátnej zmluvy, ako aj 
všetky ostatné poplatky a peňažné plnenia uvedené v tejto Mandátnej zmluve a v platnom Sadzobníku 
poplatkov Mandatára. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Mandatár vystaví bankovú záruku bezodkladne po kumulatívnom splnení 
nasledovných podmienok: 

uzatvorenie zmluvnej dokumentácie v rozsahu a s obsahom vyhovujúcim pre Mandatára, kde 
podpisy Mandanta, záložcu, resp. osôb konajúcich v ich mene budú notársky osvedčené: 

o Madátna zmluva č. 20120802/550088/H/001 medzi Mandatárom a Mandantom, 
o Zmluva o zriadení záložného práva k pohl'adávkam z účtu Č. 20120802/550088/C/001 medzi 

medzi Mandatárom ako záložným veritel'om a Mandantom ako záložcom, 
o Dohoda o zriadení a potvrdení vinkulácie vkladu na účte Mandanta medzi Mandatárom ako 

oprávneným a Mandantom ako majitel'om účtu, resp. bankou ( ďalej len "Dohoda 
o vinkulácii"), na základe ktorej bude zriadená vinkulácia peňažných prostriedkov vo výške 
25.000,- EUR na účte Č. 20525779/6500 vedeného u Mandatára a na základe ktorej sa budú 



finančné prostriedky uvol'ňovať v prospech Mandatára, resp. Mandanta v zmysle Dohody o 
vinkuláciía, 

• uhradenie poplatku za vystavenie bankovej záruky vo výške 166,00 EUR slovom: jednosto 
šesťdesiatšesť eur, na účet Č. 010081-7113000308/6500 vedený u Mandatára, variabilný symbol: 
44570783, 
uhradenie prvého poplatku za poskytnutie bankovej záruky v zmysle čl . II bod 2. Mandátnej 
zmluvy, 

predloženie orig inálu, resp. úradne osvedčenej fotokópie Potvrdenia o registrácii záložného 
práva k pohl'adávkam z účtu výlučne v prospech Mandatára ako záložného veritel'a v zmysle 
Zmluvy o zriadení záložného práva k pohl'adávkam z účtu Č. 20120802/550088/C/001 uzatvorenej 
medzi Mandatárom ako záložným veritel'om a Mandantom ako záložcom v Notárskom centrálnom 
registri záložných práv SR a Úradného výpisu z Notárskeho centrá lneho registra záložných práv 
SR. 

článok II. 
Odplata 

1. Poplatok za poskytnutie bankovej záruky (ďalej len "Poplatok") sa zaväzuje platiť Mandant štvrťročne vo 
výške 0,5% zo sumy aktuálnej hodoty bankovej záruky. Poplatok podľa predchádzajúcej vety sa účtuje za 
každý začatý štvrťrok . 

2. Mandant sa zaväzuje uhradiť prvý Poplatok najneskôr v deň podpisu tejto Mandátnej zmluvy a každý ďalší 
Poplatok najneskôr v prvý pracovný deň každého začatého štvrťroka . 

3. a) Mandant podpisom tejto Mandátnej zmluvy splnomocňuje Mandatára v súlade s ustanovením § 31 a 
nasl. zákona Č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"Občiansky zákonník") na to, aby tento v jeho mene a na jeho účet uskutočnil akékol'vek a všetky 
právne úkony nevyhnutné na riadnu a včasnú úhradu poplatkov a akýchkol'vek ďalších pohľadávok, 
ktoré vzniknú Mandatárovi voči Mandantovi na základe tejto Mandátnej zmluvy, a to formou inkasa z 
akéhokoľvek podnikatel'ského, vkladového alebo iného účtu, ktoré Mandatár vedie alebo v budúcnosti 
bude viesť v prospech Mandanta Mandant súčasne vyhlasuje, že jeho záujmy a záujmy Mandatára nie 
sú v súvislosti s udelením tejto plnej moci v nijakom vzájomnom rozpore a že teda toto splnomocnenie 
nie je a v žiadnom prípade ani nemôže byť vyhlásené za neplatné z tohoto titulu. 

b) Pokial' o to Mandatár Mandanta kedykol'vek požiada, Mandant sa podpisom tejto Mandátnej zmluvy 
zaväzuje bezodkladne udel iť Mandatárovi plnomocenstvo v zmysle § 31 a nasl. Občianskeho zákonníka, 
ktorým Mandant splnomocní Mandatára, aby v mene a na účet Mandanta vykonal všetky právne úkony 
nevyhnutné na zriadenie inkasa z akéhokoľvek podnikatel'ského, vkladového alebo iného účtu vedeného 
ktoroukol'vek bankou alebo pobočkou zahraničnej banky pôsobiacej na území Slovenskej republiky za 
účelom riadnej a včasnej úhrady akejkol'vek pohľadávky Mandatára voči Mandantovi, vyplývajúcej z 
Mandátnej zmluvy, a to na dobu do zániku Mandátnej zmluvy. Mandant sa súčasne zaväzuje, že 
Mandatárovi písomne oznámi zriadenie každého nového podnikatel'ského, vkladového alebo iného účtu 
v inej banke alebo pobočke zahraničnej banky pôsobiacej na území Slovenskej repl:lbliky, a to bez 
zbytočného odkladu po zriadení takého účtu. 

článok III. 
Povinnosti Mandanta 

1. Mandant sa neodvolatel'ne a bezpodmienečne zaväzuje bezodkladne: 

a) uhradiť Mandatárovi sumu, ktorú Mandatár plnil na základe bankovej záruky v zmysle článku I. tejto 
Mandátnej zmluvy, ako aj všetky ostatné náklady, poplatky a nároky vzniknuté z titulu náhrady 
spôsobenej škody spojené s bankovou zárukou uvedenou v článku I. tejto Mandátnej zmluvy a jej 
realizáciou, alebo 

b) požiadať Mandatára o poskytnutie úveru ihneď, ako zistí, že nebude mať dostatok zdrojov na 
uhradenie svojich záväzkov voči Benecifientovi , resp. aj na výzvu Mandatára; súčasne sa Mandant 
zaväzuje 

podp ísať zmluvu o úvere v rozsahu a s obsahom vyhovujúcim pre Mandatára v lehote stanovenej 
Mandatárom, 

spl nomocniť Mandatára na prednostnú úhradu splátok istiny a úrokov z poskytnutého úveru 
formou inkasa z akéhokoľvek účtu vedeného u Mandatára, 

poskytnúť Mandatárovi ako veritel'ovi zo zmluvy o úvere pre Mandatára vyhovujúce zabezpečenie 
návratnosti pohl'adávky vzniknutej zo zmluvy o úvere; v prípade, ak o to Mandatár požiada, je 
Mandant povinný poskytnúť Mandatárovi rovnaké zabezpečenie, aké poskytol za účelom 

zabezpečenia pohl'adávky Mandatára z Mandátnej zmluvy. 

2. Mandant je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť na požiadanie Mandatára rozsah svojho záväzku 
zabezpečeného bankovou zárukou. 
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3. Mandant sa zaväzuje, že túto Mandátnu zmluvu jednostranne neukončí s účinnosťou pred dobou vyrovnania 
všetkých pohľadávok Mandatára voči nemu a podnikne všetky kroky, ktoré Mandatár považuje za potrebné, 
aby splnil svoj záväzok zabezpečovaný na základe bankovej záruky. 

4. Všetky práva a povinnosti z tejto Mandátnej zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov Mandanta. 

5. Mandant sa zaväzuje splniť tieto ďalšie podmienky: 
ročne predkladať Mandatárovi priznanie k dani z príjmu právnických osôb za Mandanta za 
predchádzajúce zdaňovacie obdobie vrátane zákonom predpísaných príloh (ďalej len "Daňové 
priznanie") spolu s potvrdením o prevzatí Daňového priznania príslušným správcom dane, resp. 
doručenkou preukazujúcou doručenie Daňového priznania príslušnému správcovi dane, a to 
vždy do 25.04.; ak Mandant oznámil príslušnému správcovi dane odklad lehoty na podanie 
Daňového priznania a túto skutočnosť preukázal Mandatárovi predložením oznámenia 
o predížení lehoty v termíne do 05.04., Mandant je povinný predložiť Daňové priznanie 
Mandatárovi najneskôr do 5 dní po uplynutí lehoty na podanie Daňového priznania 
v zmysle oznámenia o predížení lehoty, 
štvrťročne (za 1., 2. a 3. štvrťrok) v termíne do 30. dňa nasledujúceho mesiaca po ukončení 
kalendárneho štvrťroka predkladať Mandatárovi finančné výkazy (súvaha, výkaz ziskov a strát), 
predkladať iné doklady (najmä doklady súvisiace s predmetom podnikania, ekonomickou resp. 
finančnou situáciou, právne dokumenty a pod.) v rozsahu a primeraných lehotách na základe 
vyžiadania Mandatára ako veritel'a 

V prípade neplnenia ktorejkol'vek z podmienok uvedených v tomto bode je Mandatár oprávnený 
zinkasovať z účtu Mandanta sankciu vo výške 100,- EUR (slovom jednosto eur) za každé porušenie 
zvlášť, a to aj opakovane. 

článok IV 
Zabezpečenie pohl'adávky Mandatára vzniknutej plnením bankovej záruky 

1. Návratnosť prostriedkov vynaložených Mandatárom v súvislosti s plnením bankovej záruky uvedenej v 
článku I. tejto Mandátnej zmluvy sa zabezpečuje v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, Občianskeho zákonníka a Zákona o bankách. 

2. Zabezpečen ie pohľadávky Mandatára vzniknutej plnením bankovej záruky je nasledovné: 
záložné právo k pohl'adávkam z účtu v zmysle Zmluvy o zriadení záložného práva k pohl'adávkam 
č. 20120802/550088/C/001 uzatvorenej medzi Mandatárom ako záložným veritel'om a Mandantom 
ako záložcom. 

3. Počas trvania vzťahu vyplývajúceho z tejto Mandátnej zmluvy sa Mandant zaväzuje informovať Mandatára o 
všetkých zmenách, ktoré by mali za následok zníženie hodnoty zabezpečenia, najmä poškodenie, zničenie 
predmetu záložného práva alebo jeho scudzenie. 

4. Mandant sa zaväzuje uhradiť všetky náklady spojené so: 
zriadením, zmenou, zrušením a realizáciou výkonu záložného (zádržného) práva, vrátane nákladov na 
ocenenie predmetov zabezpečenia 
vymáhaním pohl'adávky Mandatára vzniknutej plnením bankovej záruky. 

článok V. 
Ochrana pred legalizáciou 

1. Mandatár je povinný pri každom obchode na účely identifikácie a overenia identifikácie Mandanta, resp. jeho 
zástupcu požadovať preukázanie totožnosti, pričom Mandant, resp. jeho zástupca sú povinní takejto žiadosti 
Mandatára vyhovieť. Vykonanie bankového obchodu so zachovaním anonymity osôb je Mandatár, s 
ohľadom na platné právne predpisy, povinný odmietnuť. 

2. Ak za Mandanta koná zástupca, Mandatár identifikuje a overuje identifikáciu zástupcu a predkladá sa doklad, 
z ktorého je zrejmé oprávnenie na zastupovanie. 

3. Mandant závazne vyhlasuje, že peňažé prostriedky, ktoré sú mu poskytnuté na základe Mandátnej zmluvy 
nevyužije na legalizáciu príjmov z trestnej činnosti alebo financovanie terorizmu v zmysle zákona Č. 297/2008 
Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len "Zákon o ochrane pred 
legalizáciou"). Toto prohlášení se považuje v celém rozsahu za platné a pravdivé a zopakované pro každý 
jednotlivý obchod a v prubehu trvání každého jednotlivého obchodu. 

4. Mandant, resp. jeho zástupca sú povinní pri uzatvorení, ako aj počas trvania zmluvného vzťahu písomne 
oznámiť Mandatárovi skutočnosti, ktoré by spôsobili, že by boli považovaní za politicky exponované osoby. 
Ak tieto osoby neoznámia Mandatárovi skutočnosti podl'a tohto bodu, bude ich Mandatár považovať za 
osoby, ktoré nie sú politicky exponovanými osobami. 

3 



5. Mandant resp. ich zástupca sa dohodli, že Mandatár je tak pred uzavretim Mandátnej zmluvy ako aj počas 
existencie zmluvného vzťahu oprávnený požadovať od Mandanta resp. jeho zástupcov ako aj od všetkých 
osôb napíňajúcich definíciu klienta uvedenú v Zákone o ochrane pred legalizáciou všetky doklady 
a informácie, ktoré potrebuje na posúdenie plnenia podmienok na uzavretie Mandátnej zmluvy podl'a zákona 
Č. 481/2001 Z.z. bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"Zákon o bankách") ako aj všetky doklady a informácie potrebné na vykonanie starostlivosti vo vzťahu ku 
klientovi podl'a Zákona o ochrane pred legalizáciou, najmä doklady potrebné k identifikácii právnickej osoby 
alebo fyzickej osoby, doklady k identifikácii konečného užívatel'a výhod u právnickej osoby, doklady 
preukazujúce vlastnícku a riadiacu štruktúru právnickej osoby a zabezpečenie verifikácie týchto dokladov, 
ako aj vyhlásení, či Mandant, resp. jeho zástupca sú politicky exponovanými osobami. V prípade porušenia 
záväzkov uvedených v tomto bode je Mandatár oprávnený postupovať v súlade s § 15 Zákona o ochrane 
pred legalizáciou. 

6. Mandant, resp. jeho zástupca berú na vedomie, že Mandatár je povinný získané informácie vyhodnocovať 
z hľadiska rizika legalizácie príjmov z trestnej činnosti a financovania terorizmu a prijimať opatrenia v súlade 
s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

článok VI 
Bankové tajomstvo a ochrana osobných údajov 

1. Mandant, resp. jeho zástupca týmto dávajú Mandatárovi výslovný a dobrovol'ný súhlas, že Mandatár je 
oprávnený sprístupniť a poskytnúť všetky: 

údaje o úveroch a bankových zárukách poskytnutých Mandantovi, 

údaje o pohľadávkach a ich zabezpečení, ktoré má voči nim Mandatár z poskytnutých úverov a iných 
bankových obchodov, 

údaje o splácaní svojich záväzkov a 

údaje o svojej bonite a dôveryhodnosti z hľadiska splácania svojich záväzkov a 

osobné údaje Mandanta, resp. jeho zástupcu, a to vrátane údajov získaných Mandatárom v priebehu 
rokovania o uzavretí bankového obchodu, ktoré podliehajú ochrane bankovéhQ tajomstva a ochrane 
osobných údajov 

v nevyhnutnom rozsahu, najmä v rozsahu uvedenom v žiadosti Mandanta o poskytnutie bankového obchodu, 
v Mandátnej zmluve a v zmluvách uzatvorených v súvislosti s Mandátnou zmluvou za účelom overenia 
bonity, dôveryhodnosti a platobnej disciplíny Mandanta spoločnostiam ako aj bankám a pobočkám 
zahraničných bánk v zmysle Zákona o bankách a zákona Č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska 
v platnom znení. 

2. Mandant, resp. jeho zástupca súčasne udeľujú vyššie uvedeným spoločnostiam súhlas na poskytnutie 
údajov zo svojich databáz Mandatárovi, a to najmä o výške jeho peňažných záväzkov a čase, v ktorom tieto 
záväzky spoločnosť evidovala vo svojich databázach, informácie o štádiu inkasa, v ktorom sa záväzok 
nachádzal (mimosúdne, súdne, exekučné, konkurzné alebo reštrukturalizačné, trestné konaňie), ako aj údaje 
o výške ním uskutočnených platieb v stanovenom časovom období. 

3. Mandant, resp. jeho zástupca sú oprávnení písomne odvolať vyššie uvedený súhlas iba v prípade, ak 
Mandatár bude konať v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Mandátnej zmluve. 

4. Podpisom Mandátnej zmluvy Mandant, resp. jeho zástupca dávajú výslovný súhlas, že Mandatár je 
oprávnený poskytnúť osobné údaje a údaje tvoriace bankové tajomstvo (i) tretím subjektom za účelom 
ochrany a domáhania sa práv Mandatára z poskytnutého úveru mimosúdnou alebo súdnou cestou, a/alebo 
(ii) tretej osobe, s ktorou Mandatár rokuje o postúpení pohl'adávky Mandatára a jej príslušenstva voči 

Mandantovi alebo o pristúpení k záväzku Mandanta voči Mandatárovi, vrátane sprístupnenia týchto údajov 
v súvislosti s rokovaniami týkajúcimi sa uzatvorenej zmluvy, a/alebo (iii) subjektom, s ktorými Mandatár 
konzultuje obchodný prípad, resp. si vyžiada k nemu ich pisomné stanovisko (napr. : audítorom a externým 
právnym poradcom). 

5. Mandatár zachováva mlčanlivosť o osobných údajoch a údajoch tvoriacich bankové tajomstvo a zabezpečuje 
ich bezpečnosť pred poškodením, zničením, náhodnou stratou, zmenou, nepovoleným prístupom 
a sprístupnením, zneužitím, odcudzením, ako aj pred akým ikoľvek inými neprípustnými formami 
spracúvania. Bezpečnosť a povinnosť mlčanlivosti v uvedenom rozsahu požaduje aj od tretích osôb, ktorým 
Mandatár tieto osobné údaje a údaje tvoriace bankové tajomstvo poskytne alebo sprístupní v súlade 
s Mandátnou zmluvou. 

6. Mandatár na svojej internetovej stránke uverejňuje tretie osoby, resp. sprostredkovatel'ov v zmysle zákona č. 
428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov (ďalej len "Zákon o ochrane 
osobných údajov"), ktorým sprístupňuje a poskytuje na spracúvanie osobné údaje Mandanta, resp. jeho 
zástupcov, a údaje Mandanta, resp. jeho zástupcu tvoriace bankové tajomstvo. 
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7. Predmetom bankového tajomstva sú všetky informácie a doklady o záležitostiach týkajúcich sa Mandanta, 
resp. jeho zástupcov, a ktoré nie sú verejne prístupné (ďalej ako "Dôverné informácie"). Mandatár je 
povinný s Dôvernými informáciami Mandanta, resp. jeho zástupcov, zaobchádzať v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a zachovávať ich dôverný charakter aj po skončen í zmluvného vzťahu medzi 
Mandatárom a Mandantom. 

8. Bez súhlasu Mandanta, resp. jeho zástupcov, poskytne Mandatár Dôverné informácie tretím osobám: 

• v prípadoch a v rozsahu určenom Zákonom o bankách a iným právnym predpisom, alebo 

• na základe právoplatných rozhodnutí súdov alebo správnych orgánov, alebo 

v súlade s Mandátnou zmluvou. 

9. Mandant, resp. jeho zástupca, výslovne a dobrovol'ne súhlasia s tým, že Mandatár je oprávnený poskytnúť 
Dôverné informácie akcionárom Mandatára ako aj iným subjektom patriacim do skupiny Mandatára. 

10. Mandant, resp. jeho zástupca zodpovedajú za zachovanie Dôverných informácií, ktoré získali v súvislosti so 
záväzkovým vzťahom medzi ním a Mandatárom. Mandant, resp. jeho zástupca, nie sú oprávnení bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Mandatára poskytovať takéto informácie akejkoľvek tretej osobe. 

11. V zmysle Zákona o bankách je Mandatár oprávnený spracúvať osobné údaje Mandanta, resp. jeho 
zástupcov. Účelom spracúvania je najmä identifikácia Mandanta, resp. jeho zástupcov, uzatváranie, 
vykonávanie a následná kontrola bankových obchodov, zdokumentovanie činnosti Mandatára, ochrana a 
domáhanie sa práv Mandatára a plnenie úloh a povinností Mandatára podl'a osobitných predpisov. 

12. Mandant, resp. jeho zástupca potvrdzujú, že boli informovaní o svojich právach v oblasti ochrany práv 
dotknutej osoby vyplývajúcich zo zákona o ochrane osobných údajov [najmä (i) požadovať informácie o stave 
spracúvania jeho osobných údajov v informačnom systéme Mandatára; (ii) požadovať informácie o zdroji, 
z ktorého boli získané jeho osobné údaje; (iii) požadovať odpis jeho osobných údajov, ktoré sú predmetom 
spracúvania; (iv) požadovať opravu jeho nesprávnych, neúplných alebo neaktuálnych údajov; (v) požadovať 
informáciu o likvidácii jeho osobných údajov pri splnení účelu spracúvania alebo pri porušení Zákona 
o ochrane osobných údajov; (vi) namietať zo zákonných dôvodov voči spracúvaniu jeho osobných údajov 
a nepodrobiť sa rozhodnutiu Mandatára pri spracúvaní jeho osobných údajov; (vii) ak zistí, že pri spracúvaní 
jeho osobných údajov bol porušený všeobecne záväzný právny predpis, alebo sa tento predpis porušuje, 
môže sa obrátiť na Úrad pre ochranu osobných údajov SR a žiadať zaistenie nápravy:' Jeho práva domáhať 
sa ochrany inými právnymi prostriedkami týmto nie sú dotknuté] a vyhlasujú, že akékoľvek ich osobné údaje 
poskytnuté Mandatárovi v súvislosti s bankovým obchodom sú pravdivé, správne, úplné a aktuálne. 

13. Ak Mandant poskytuje Mandatárovi osobné údaje inej fyzickej osoby v zmysle Zákona o ochrane osobných 
údajov v súvislosti s poskytovaným bankovým obchodom, Mandant zároveň prehlasuje, že disponuje 
písomným neodvolateľným súhlasom takejto fyzickej osoby na základe ktorého je oprávnený osobné údaje 
tejto fyzickej osoby poskytnúť na spracúvanie Mandatárovi a tento súhlas ďalej zahŕňa oprávnenie 
Mandatára spracúvať osobné údaje tejto fyzickej osoby v rozsahu stanovenom Mandátnou zmluvou, akoby 
tento súhlas Mandatárovi udelila priamo dotknutá fyzická osoba. Na vyžiadanie Mandatára je Mandant 
povinný predmetný súhlas preukázať. 

14. Pokíal' vo všeobecne záväznom právnom predpise nie je uvedená dlhšia lehota, Mandant, resp. jeho 
zástupca udeľujú súhlas podl'a tohto článku Mandátnej zmluvy na dobu 10 rokov od uzatvorenia Mandátnej 
zmluvy, najmenej však na dobu plnenia účel u spracúvania osobných údajov až do úplného vysporiadania 
všetkých záväzkov Mandanta voči Mandatárovi; súhlas možno odvolať iba v prípade preukázaného 
porušenia podmienok spracúvania osobných údajov, za ktorých bol súhlas udelený. 

článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmeny tejto Mandátnej zmluvy sa môžu uskutočniť len písomne so súhlasom oboch zmluvných strán a to 
formou dodatku k tejto Mandátnej zmluve. 

2. Mandant vyhlasuje, že v zmysle ustanovenia § 35 zákona č.483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej aj "Zákon o bankách") nie je osobou s osobitným vzťahom k Mandatárovi. Mandant 
vyhlasuje, že si je vedomý účinkov vyplývajúcich z § 35 ods.1 Zákona o bankách pre účely posudzovania a 
schvaľovania žiadosti o poskytnutie bankového obchodu vo väzbe na zákaz vykonávania obchodov s 
osobami, ktoré majú k Mandatárovi osobitný vzťah , pričom sa zaväzuje v tejto súvislosti poskytnúť 

Mandatárovi pravdivé údaje. Mandant zároveň vyhlasuje, že poskytnutie nepravdivých údajov ohl'adom osôb 
s osobitným vzťahom k Mandatárovi má za následok neplatnosť tejto Mandátnej zmluvy. 

3. Mandatár a Mandant sa dohodli, že akékol'vek spory, ktoré vzn iknú z tejto zmluvy, vrátane sporov ojej 
platnosť, výklad alebo zrušenie, predložia na rozhodnutie v rozhodcovskom konaní STÁLEMU 
ROZHODCOVSKÉMU SÚDU zriadenému pri Rozhodcovská a mediačná a.s., IČO: 46 023 151, zapísaná v 
Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel : Sa, vložka Č. 5266/B. Zmluvné strany sa 
rozhodnutiu vydanému v rozhodcovskom konaní podriadia s tým, že takéto rozhodnutie bude pre nich 
konečné a záväzné. Miestom rozhodcovského konania je Bratislava, Slovenská republika. Ustanovenia tohto 
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bodu sa nebudú vzťahovať na spory z platobného styku, ktoré vzniknú medzi zmluvnými stranami pri 
vykonávaní prevodov alebo pri vydávaní a používaní elektronických platobných prostriedkov, pokia I' Klient 
akceptuje verejný návrh Banky dostupný na všetkých pobočkách Banky, na uzavretie rozhodcovskej zmluvy, 
na základe ktorej budú tieto spory riešené pred Stálym rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej 
asociácie. 

4. Táto Mandátna zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z toho dva rovnopisy pre Mandanta a dva pre 
Mandatára. 

5. Táto Mandátna zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami (s notársky 
osvedčeným i podpismi za Mandanta, resp. osoby ním splnomocnené) a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len "Register") . 

6. Mandant sa zaväzuje zabezpečiť zverejnenie Mandátnej zmluvy v Registri a to bezodokladne po uzatvorení 
tejto Mandátnej zmluvy. Mandant sa ďalej zaväzuje bezodkladne po tom, ako obdrží potvrdenie o zverejnení 
tejto Mandátnej zmluvy v Registri, predložiť Mandatárovi kópiu takéhoto potvrdenia. 

7. Osoby podpisujúce túto Mandátnu zmluvu v mene zmluvných strán vyhlasujú, (i) že si túto Mandátnu zmluvu 
riadne prečítali, (ii) v plnom rozsahu porozumeli jej obsahu, ktorý je pre ne dostatočne zrozumitel'ný a určitý, 
(iii) že táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôl'u prostú akýchkol'vek omylov a (iv) že táto nebola uzavretá ani 
v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre ktorúkol'vek zmluvnú stranu, na znak čoho ju 
týmto vlastnoručne podpisujú. 

Za Mandatára: 
V Bratislave, dňa 03.08.2012 

Ing. Milan anic 
riaditeľ D iví~ie firemného bankovníctva 
na základe plnomocenstva 
Poštová banka, a.s. 

Ing. Lenka Polakovičová I 
vedúca Oddelenia firemného fihancovania 
na základe plnomocenstva 
Poštová banka, a.s. 
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Za Mandanta: 
V Bratislave, dň7 

ľ 


